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TAPONES DE PLÁSTICO
Plastic plugs

Capuchons plastique
Tappi di plastica

Tapones hembra para roscas macho  ··  Female plugs for male thread  ··  Capuchons plastique femelle pour 
filetage mâle  ··  Tappi femmina per filettature maschio

TFG TFM TFU TS 3000 TS 6000 TMG TMM TMU M29990

MS29990 LHT TSP

Muelles de plástico  ··  Plastic springs  ··  Ressorts plastique  ··  Spirali di plastica

AMUELLE P AMUELLE PR AMUELLE HDPE AMUELLE HDPEY AMUELLE

Protección fibra de vidrio, cerámica y adhesiva  ··  Fiberglass, adhesive tape and ceramic protection  ··  Protection 
en fibre de verre, adhesive et céramique  ··  Protezione in fibra di vetro, striscia adesiva e ceramica
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Elementos de fijación de seguridad  ··  Safety fixation elements  ··  Système de sécurité anti-fouet  ··  Componenti 
per fune di sicurezza
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Safety fixation
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TAPONES DE PLÁSTICO
Plastic plugs

Capuchons plastique
Tappi di plastica

Tapón plástico hembra rosca BSP

Plastic female cap - BSP thread

Bouchons plastique femelle - gaz

Tappo plastica femmina BSP

ROSCA u/ Bolsa Referencia €
THREAD u/ Bag Part nº

1/8” BSP 100 TFG 1/8 0,20
1/4” BSP 100 TFG 1/4 0,20
3/8” BSP 100 TFG 3/8 0,26
1/2” BSP 100 TFG 1/2 0,20
5/8” BSP 100 TFG 5/8 0,52
3/4” BSP 100 TFG 3/4 0,25

1” BSP 100 TFG 1 0,31
1”1/4 BSP 100 TFG 1 1/4 0,54
1”1/2 BSP 100 TFG 1 1/2 0,51

2” BSP 50 TFG 2 0,74

Tapón plástico hembra rosca Métrica

Plastic female cap - Metric thread

Bouchons plastique femelle Métriques

Tappo plastica femmina Metrico

ROSCA u/ Bolsa Referencia €
THREAD u/ Bag Part nº

M12x1.5 100 TFM 12X1.5 0,21
M14x1.5 100 TFM 14X1.5 0,20
M16x1.5 100 TFM 16X1.5 0,22
M18x1.5 100 TFM 18X1.5 0,20
M20x1.5 100 TFM 20X1.5 0,23
M22x1.5 100 TFM 22X1.5 0,25
M24x1.5 100 TFM 24X1.5 0,26
M26x1.5 100 TFM 26X1.5 0,26
M30x2 100 TFM 30X2 0,33
M36x2 100 TFM 36X2 0,38
M42x2 100 TFM 42X2 0,56
M52x2 50 TFM 52X2 0,90

Tapón plástico hembra rosca UNF/JIC

Plastic female cap - UNF (JIC) thread

Bouchons plastique femelle - JIC-UNF

Tappo plastica femmina UNF/JIC

ROSCA u/ Bolsa Referencia €
THREAD u/ Bag Part nº

7/16” UNF 100 TFU 7/16 0,22
1/2” UNF 100 TFU 1/2 0,18

9/16” UNF 100 TFU 9/16 0,22
3/4” UNF 100 TFU 3/4 0,26
7/8” UNF 100 TFU 7/8 0,24

1”1/16 UNF 100 TFU 1 1/16 0,30
1”5/16 UNF 100 TFU 1 5/16 0,45
1”5/8 UNF 100 TFU 1 5/8 0,68
1”7/8 UNF 100 TFU 1 7/8 0,80

Tapón plástico para bridas 3000 PSI

Plastic caps for SAE 3000 PSI flanges

Bouchons plastique de brides SAE 3000 PSI

Tappo de plastica per flangia SAE 3000 PSI

DN SERIE TAMAÑO u/ Bolsa Referencia €
SERIES SIZE u/ Bag Part nº

30,2 3000 PSI 1/2’’ 100 TS 3000 1/2 0,32
38,1 3000 PSI 3/4’’ 100 TS 3000 3/4 0,28
44,5 3000 PSI 1’’ 100 TS 3000 1 0,15
50,8 3000 PSI 1’’1/4 100 TS 3000 1 1/4 0,36
60,3 3000 PSI 1’’1/2 100 TS 3000 1 1/2 0,41
71,4 3000 PSI 2’’ 100 TS 3000 2 0,45

Tapón plástico para bridas 6000 PSI

Plastic caps for SAE 6000 PSI flanges

Bouchons plastique de brides SAE 6000 PSI

Tappo de plastica per flangia SAE 6000 PSI

DN SERIE TAMAÑO u/ Bolsa Referencia €
SERIES SIZE u/ Bag Part nº

31,8 6000 PSI 1/2’’ 100 TS 6000 1/2 0,34
41,3 6000 PSI 3/4’’ 100 TS 6000 3/4 0,32
47,6 6000 PSI 1’’ 100 TS 6000 1 0,42
54 6000 PSI 1’’1/4 100 TS 6000 1 1/4 0,44

63,5 6000 PSI 1’’1/2 100 TS 6000 1 1/2 0,50
79,4 6000 PSI 2’’ 50 TS 6000 2 1,01
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TAPONES DE PLÁSTICO
Plastic plugs

Capuchons plastique
Tappi di plastica

Tapón plástico macho rosca BSP

Plastic male plug for BSP thread

Bouchons plastique mâle - BSP

Tappo plastica maschio BSP

ROSCA u/ Bolsa Referencia €
THREAD u/ Bag Part nº

1/8” BSP 100 TMG 1/8 0,26
1/4” BSP 100 TMG 1/4 0,27
3/8” BSP 100 TMG 3/8 0,23
1/2” BSP 100 TMG 1/2 0,25
5/8’’ BSP 100 TMG 5/8 0,31
3/4” BSP 100 TMG 3/4 0,31

1’’ BSP 100 TMG 1 0,43
1”1/4 BSP 100 TMG 1 1/4 0,55
1”1/2 BSP 50 TMG 1 1/2 0,92

2” BSP 50 TMG 2 0,93

Tapón plástico macho rosca Métrica

Plastic male plug for Metric thread

Bouchons plastique mâle - Métriques

Tappo plastica  maschio Metrico

ROSCA u/ Bolsa Referencia €
THREAD u/ Bag Part nº

M12x1.5 100 TMM 12X1.5 0,17
M14x1.5 100 TMM 14X1.5 0,18
M16x1.5 100 TMM 16X1.5 0,19
M18x1.5 100 TMM 18X1.5 0,24
M20x1.5 100 TMM 20X1.5 0,23
M22x1.5 100 TMM 22X1.5 0,23
M24x1.5 100 TMM 24X1.5 0,25
M26x1.5 100 TMM 26X1.5 0,28

M30x2-M30X1.5 100 TMM 30X2 0,30
M36x2 100 TMM 36X2 0,41
M42x2 50 TMM 42X2 0,64
M45x2 50 TMM 45X2 0,80
M52X2 50 TMM 52X2 0,99

Tapón plástico macho rosca UNF/JIC

Plastic male plug for UNF (JIC) thread

Bouchons plastique mâle - JIC-UNF

Tappo plastica maschio UNF/JIC

ROSCA u/ Bolsa Referencia €
THREAD u/ Bag Part nº

7/16” UNF 100 TMU 7/16 0,26
1/2” UNF 100 TMU 1/2 0,22

9/16” UNF 100 TMU 9/16 0,23
3/4” UNF 100 TMU 3/4 0,24
7/8” UNF 100 TMU 7/8 0,27

1”1/16 UNF 100 TMU 1 1/16 0,34
1”5/16 UNF 100 TMU 1 5/16 0,43
1”5/8 UNF 50 TMU 1 5/8 0,85
1”7/8 UNF 50 TMU 1 7/8 0,95

Cinta PTFE

PTFE Tape

Ruban PTFE

Nastro di PTFE

Nº rollos Referencia €
Nº rolls Part nº

10 M2999010 16,02

Cinta PTFE TrAle

TrAle PTFE Tape

Ruban PTFE TrAle

Nastro di PTFE TrAle

Nº rollos Referencia €
Nº rolls Part nº

10 MS2999010 10,00

NEW

Tapones para latiguillos

Caps for assemblies

Capouchons pour tuyau

Tappi per tubi

TAMAÑO u/ Bolsa Referencia €
SIZE u/ Bag Part nº

HEX14 100 LHT014 0,32
HEX16 100 LHT016 0,33
HEX17 100 LHT017 0,29
HEX19 100 LHT019 0,32
HEX22 100 LHT022 0,50
HEX24 100 LHT024 0,57
HEX25 100 LHT025 0,48
HEX27 100 LHT027 0,42
HEX30 100 LHT030 0,89
HEX32 100 LHT032 0,66
HEX36 100 LHT036 0,99
HEX41 50 LHT041 0,91
HEX46 50 LHT046 1,23
HEX50 50 LHT050 1,35
HEX55 50 LHT055 2,16
HEX60 25 LHT060 2,69
HEX65 25 LHT065 3,79
HEX70 25 LHT070 3,82
HEX75 25 LHT075 3,82
HEX80 25 LHT080 3,60
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TAPONES DE PLÁSTICO
Plastic plugs

Capuchons plastique
Tappi di plastica

Service Plugs

Service Plugs

Bouchons de service

Spine di servizio

TAMAÑO Referencia €
SIZE Part nº
MIX TSPMIX 90,11

Small TSPS 24,16
Medium TSPM 32,21

Large TSPL 83,60

NEW

Insert Push Push & Twist

REUTILIZABLES
REUSE-25 °C

+90°C

Ø 1-10mm | S x 6 pcs.

Ø 5-22mm | M x 4 pcs. Ø 13-42mm | L x 4 pcs.

TSPMIX TSPS

TSPM TSPL

M L

SMIX
Ø 1-42mm | S x 4 / M x 4 / L x 2 pcs.

FLUIDAL, S.L. Pº Ubarburu,79 20.115 Astigarraga (Gipuzkoa) Telf. 943 453 795 - 661 471 123 - www.fluidal.com - fluidal@fluidal.com

FL
UI
DA
L



MUELLES
Springs

Ressorts
Spirali

Muelle plano PEAD, color amarillo

HDPE flat spring, yellow color

Ressort plat en HDPE, couleur jaune

Spirale in HDPE, colore giallo

DN Espesor (mm) PASO ESPIRAL LONGITUD (m) Referencia €
Thickness (mm) SPIRAL PITCH LENGTH (m) Part nº

13 1.3 13 25 AMUELLE HDPEY13 5,41
16 2 13 25 AMUELLE HDPEY16 6,25
20 2.2 20 25 AMUELLE HDPEY20 6,67
27 2.5 24 25 AMUELLE HDPEY27 8,77
35 2.7 24 25 AMUELLE HDPEY35 13,04
43 3.4 30 25 AMUELLE HDPEY43 15,50
56 3.7 37 25 AMUELLE HDPEY56 21,03
66 4.4 42 20 AMUELLE HDPEY66 25,42

Muelle metálico plano perfil 5x1

Flat metallic spring 5x1

Ressort métallique plat profil 5x1

Spirali in metallo piatta 5x1

DN LONGITUD (m) Referencia €
LENGTH (m) Part nº

16 4 AMUELLE16 13,10
18 4 AMUELLE18 13,17
20 4 AMUELLE20 13,33
22 4 AMUELLE22 14,22
24 4 AMUELLE24 14,95
26 4 AMUELLE26 15,66
28 4 AMUELLE28 17,87
30 4 AMUELLE30 18,40
32 4 AMUELLE32 19,02
34 4 AMUELLE34 19,57
38 4 AMUELLE38 20,75
40 4 AMUELLE40 21,54
42 4 AMUELLE42 23,09
47 3 AMUELLE47 24,83
52 2 AMUELLE52 26,89
60 1.5 AMUELLE60 29,34
68 1 AMUELLE68 35,81
72 1 AMUELLE72 37,48

Muelle de plástico plano

Flat plastic spring

Ressort plastique plat

Spirale di plastica piatta

DN Espesor (mm) PASO ESPIRAL LONGITUD (m) Referencia €
Thickness (mm) SPIRAL PITCH LENGTH (m) Part nº

12 1 8 50 AMUELLE P12 5,65
13 1 16 50 AMUELLE P13 6,47
15 1 16 50 AMUELLE P15 6,60
16 1 16 50 AMUELLE P16 6,66
17 1 16 50 AMUELLE P17 6,72
18 1 16 50 AMUELLE P18 6,84
20 1 16 50 AMUELLE P20 6,90
21 1 16 50 AMUELLE P21 7,14
22 1 16 50 AMUELLE P22 7,24
25 1 16 50 AMUELLE P25 8,27
28 1 16 50 AMUELLE P28 9,34
30 1 16 50 AMUELLE P30 9,64
33 2 16 20 AMUELLE P33 14,88
35 2 16 20 AMUELLE P35 15,17
38 2 16 20 AMUELLE P38 15,62
40 2 16 20 AMUELLE P40 15,89
45 2 16 20 AMUELLE P45 17,97
48 2 16 20 AMUELLE P48 18,68
50 2 16 20 AMUELLE P50 19,28
55 2 16 20 AMUELLE P55 22,79
60 2 16 20 AMUELLE P60 25,53
70 2 16 20 AMUELLE P70 31,12
80 2 16 15 AMUELLE P80 35,82

Muelle de plástico redondo

Round plastic spring

Ressort plastique rond

Spirale di plastica rotonda

DN Espesor (mm) PASO ESPIRAL LONGITUD (m) Referencia €
Thickness (mm) SPIRAL PITCH LENGTH (m) Part nº

12 - 16 1.5 12 50 AMUELLE PR12 0,30
16 - 20 2 16 50 AMUELLE PR16 3,34
20 - 25 2.5 18 50 AMUELLE PR20 4,53
25 - 30 2.5 23 50 AMUELLE PR25 7,20

Muelle plano PEAD, color negro

HDPE flat spring, black color

Ressort plat en HDPE, couleur noir

Spirale in HDPE, colore nero

DN Espesor (mm) PASO ESPIRAL LONGITUD (m) Referencia €
Thickness (mm) SPIRAL PITCH LENGTH (m) Part nº

13 1.3 13 25 AMUELLE HDPE13 5,17
16 2 13 25 AMUELLE HDPE16 5,95
20 2.2 20 25 AMUELLE HDPE20 6,37
27 2.5 24 25 AMUELLE HDPE27 8,29
35 2.7 24 25 AMUELLE HDPE35 12,44
43 3.4 30 25 AMUELLE HDPE43 14,78
56 3.7 37 25 AMUELLE HDPE56 20,01
66 4.4 42 20 AMUELLE HDPE66 24,21

Podemos suministrar 
muelles metálicos redondos 
en acero galvanizado bajo 
plano. Consúltenos

We can supply rounded
metallic springs in galvanized 
steel under drawing.
Please, enquire us
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AMUELLE L = PASO ESPIRAL / SPIRAL PITCH
e = ESPESOR / THICKNESS
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PROTECCIONES TEXTILES
Protections

Protection textile
Protezioni tessili

Tubo de fibra cerámica

Ceramic fibre tube

Gaine de fibre de céramique

Tubo in fibra di ceramica

DN Referencia €
Part nº

15 ACERAMICA 15 11,33
20 ACERAMICA 20 13,62
25 ACERAMICA 25 14,88
30 ACERAMICA 30 21,37
40 ACERAMICA 40 28,33
50 ACERAMICA 50 35,33
60 ACERAMICA 60 42,45
70 ACERAMICA 70 53,01

Tubo de fibra de vidrio saturada

Saturated fibreglass tube

Gaine de fibre de verre saturée

Tubo in fibra di vetro saturato

Ø INT. MIN. Ø INT. MAX. Referencia €
Ø Inner Min. Ø Inner Max. Part nº

1/2” 3/4” AVIDRIO FA 08 13,12
5/8” 1” AVIDRIO FA 10 17,76
3/4” 1” 1/4 AVIDRIO FA 12 23,65

1” 1”3/4 AVIDRIO FA 16 35,20
1”1/2 2”1/4 AVIDRIO FA 24 54,21
2”1/2 4” AVIDRIO FA 40 86,34

Revestimiento de fibra de vidrio con velcro

Fibreglass with velcro shield

Revêtement de fibre de verre avec velcro

Rivestimento di fibra di vetro con velcro

DIÁMETRO (mm) Referencia €
DIAMETER (mm) Part nº
1”1/2  /   38 ROVISIVE 24 141,96

2”   /    50 ROVISIVE 32 165,61
2” 3/4   /   70 ROVISIVE 44 200,26

Cinta silicona

Silicone tape

Ruban silicone

Rotolo di Silicone

ANCHURA (mm) LONGITUD (m) Referencia €
WIDTH (mm) LENGTH (m) Part nº

25 11 CSVIDRIO25 83,41
38 11 CSVIDRIO38 122,50

Tubo de fibra de vidrio

Fibreglass tube

Gaine de fibre de verre

Tubo di fibra di vetro

Ø INT. MIN. Ø INT. MAX. DIÁMETRO (mm) Referencia €
Ø Inner Min. Ø Inner Max. DIAMETER (mm) Part nº

12 15 15 AVIDRIO 15 4,00
16 18 20 AVIDRIO 20 5,33
18 22 25 AVIDRIO 25 6,67
25 28 30 AVIDRIO 30 8,06
28 32 35 AVIDRIO 35 9,77
30 35 40 AVIDRIO 40 10,66
38 42 45 AVIDRIO 45 12,44
45 48 50 AVIDRIO 50 13,33
48 52 60 AVIDRIO 60 19,55
70 72 75 AVIDRIO 75 24,88

Tubo de fibra de vidrio siliconado

Silicone fibreglass tube

Gaine de fibre de verre siliconée

Tubo di fibra di vetro siliconato

DN Referencia €
Part nº

12 AVIDRIO S 12 20,43
16 AVIDRIO S 16 22,55
19 AVIDRIO S 19 25,93
25 AVIDRIO S 25 34,80
28 AVIDRIO S 28 39,28
32 AVIDRIO S 32 42,11
38 AVIDRIO S 38 43,52
51 AVIDRIO S 51 66,07
70 AVIDRIO S 70 130,81

Tubo de fibra de vidrio siliconado serie B

B Series silicone fibreglass tube

Gaine de fibre de verre siliconée Série B

Tubo di fibra di vetro siliconato Serie B

DN Referencia €
Part nº

12 BVIDRIO S 12 13,51
16 BVIDRIO S 16 16,54
19 BVIDRIO S 19 19,04
22 BVIDRIO S 22 22,31
25 BVIDRIO S 25 25,58
28 BVIDRIO S 28 29,95
32 BVIDRIO S 32 35,09
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PROTECCIONES TEXTILES
Protections

Protection textile
Protezioni tessili

Accesorios tubo de protección textil

Textile protection tube accessories

Accessoires pour gaine de protection textile

Accessori per la protezione dei tessili

Ø INT. MIN. Ø INT. MAX. Referencia €
Ø Inner Min. Ø Inner Max. Part nº

13 15 ABRAZADERA 13-15 0,95
15 18 ABRAZADERA 15-18 1,20
20 23 ABRAZADERA 20-23 1,55
22 25 ABRAZADERA 22-25 1,82
23 27 ABRAZADERA 23-27 1,99
25 28 ABRAZADERA 25-28 1,98
40 43 ABRAZADERA 40-43 4,18
43 46 ABRAZADERA 43-46 4,44

Jitrakor cinta adhesiva

Jitrakor adhesive tape

Jitrakor bande adhesive

Jitrakor striscia adesiva

ANCHURA (mm) LONGITUD (m) Referencia €
WIDTH (mm) LENGTH (m) Part nº

50 10 JITRAKOR 45,94
€/rollo / €/roll / €/rouleau / €/rotolo

Tubo de protección textil

Textile protection tube

Gaine de protection textile

Tubo di protezioni tessile

L Ø EXT. Ø INT. Referencia €
Ø OUTER Ø INNER Part nº

35 21 18 GT35 1,43
40 23 20 GT40 1,43
45 26 23 GT45 1,81
50 31 28 GT50 1,97
55 33 30 GT55 2,23
65 39 36 GT65 2,36
80 46 43 GT80 3,21

120 71 68 GT120 3,83
150 88 85 GT150 7,75

Fibras
Fibers
Fibres
Fibre

AVIDRIO
Tubo de fibra de vidrio
Fibreglass tube

Fibra de alta calidad tipo E, no se quema y soporta exposiciones a temperaturas de 540 °C. Resiste la 
mayoría de ácidos y alcalinos y no le afecta la mayoría de disolventes ni lejías/blanqueantes.
High-quality fiber type E, no burns and supports exposure to temperatures of 540 °C. Resists most acids and 
alkalis and is unaffected by most solvents or bleach.

AVIDRIO S
Tubo de fibra de vidrio siliconado
Silicone fibreglass tube

BVIDRIO S
Tubo de fibra de vidrio siliconado
Silicone fibreglass tube

Diseñado para proteger mangueras, alambres, etc. de los peligros del calor elevado y de las llamas 
ocasionales. Protección continua a 260 °C, soporta picos de hasta 1200 °C. Es resistente a fluidos 
hidráulicos, aceites lubricantes y combustibles. La funda siliconada protege contra la pérdida de 
energía en tubo rígido y manguera.
Designed to protect hoses, wires and cables from the hazards of high heat and occasional flame. It protects 
continuosly to 260 °C and will withstand a molten splash at 1200 °C. Resistant to hydraulic fluids, lubricating 
oils and fuels, it insulates against energy loss in piping and hosing.

Perfecto para proteger mangueras, tubos rígidos, etc. de elevadas temperaturas y llamas ocasionales. 
Ofrece protección continua a 260ºC, con picos de hasta 1650ºC. Resistente a salpicaduras de metales 
fundidos, fluidos hidráulicos, lubricantes y combustibles. La funda siliconada aísla el interior evitando 
la perdida de energía en el tubo rígido o manguera.
Perfect to protect hoses, pipes and cables from high temperatures, it protects continuously to 260ºC and a 
maximum of 1650ºC. Resistant to splashes of molten metals, hydraulic fluids, lubricating oils and fuels. 
The silicone cover insulates against energy loss in piping and hosing.

AVIDRIO FA
Fibra de vidrio saturada
Saturated fibreglass tube

Proporciona protección continua hasta 540 °C. Es resistente a la mayoría de ácidos y alcalinos y no 
le afectan la mayoría de los disolventes ni lejías/blanqueantes. Es altamente flexible y adaptable; 
esto permite que una misma protección pueda colocarse en varios diámetros de tubo o incluso en 
montajes ya terminados (manguera/tubo + conexión/rácor). También es muy útil en longitudes 
largas de manguera o cable.
Provides continuous protection up to 540 °C. It is resistant to most acids and alkalis and is not affected by 
most of the solvents or bleach. It is highly flexible and adaptable, this allows to place the same protection on 
various diameters of pipe, or even on already finished assemblies (hose/pipe + connection/fitting). It is also 
useful in long lengths of hose or cable.

ROVISIVE
Revestimiento de fibra de vidrio siliconada con velcro
Silicon fibreglass with velcro shield

Diseñado para proteger mangueras, alambres, etc. de los peligros del calor elevado y de las llamas 
ocasionales. Protección continua a 260 °C, soporta picos de hasta 1200 °C. Su sistema de cierre con 
velcro permite el montaje in situ sin necesidad de quitar y poner los racores y terminales.
Designed to protect hoses, wires and cables from the hazards of high heat and occasional flame. It protects 
continuosly to 260 °C and will withstand a molten splash at 1200 °C. Its Velcro closure system allows 
application in-situ without the need to simantle and reconnect fittings and terminations.

ACERAMICA
Tubo de fibra cerámica
Ceramic fibre tube

La fibra cerámica está compuesta de silicato de aluminio. Es considerablemente resistente a altas 
temperaturas y tiene una estabilidad química excelente, resiste a los agentes más corrosivos, con la 
excepción del ácido fosfórico, ácido clorhídrico y bases fuertes. Tiene una excelente insonorización 
y aislamiento eléctrico, es de baja densidad y alta flexibilidad. No gotea en caso de incendio (no 
contiene agua). Sus características térmicas y físicas no se alteran por el agua, vapor o aceite.
Ceramic fibre is composed of aluminium silicate. Is considerably resistent to high temperatures and 
has excellent chemical stability, resists to most corrosive agents, with the exception of phosphoric acid, 
hydrocloric acid and strong alkalis. It has excellent soundproofing and electric insulation, low density and 
high flexibility. Not dripping in case of fire (does not contain water). Its thermal and physical characteristics 
are not altered by water, steam or oil.

Ø int.
máx.

Ø int.
mín.

DN

Ø
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Fibras
Fibers
Fibres
Fibre

AVIDRIO
Tubo de fibra de vidrio
Fibreglass tube

Fibra de alta calidad tipo E, no se quema y soporta exposiciones a temperaturas de 540 °C. Resiste la 
mayoría de ácidos y alcalinos y no le afecta la mayoría de disolventes ni lejías/blanqueantes.
High-quality fiber type E, no burns and supports exposure to temperatures of 540 °C. Resists most acids and 
alkalis and is unaffected by most solvents or bleach.

AVIDRIO S
Tubo de fibra de vidrio siliconado
Silicone fibreglass tube

BVIDRIO S
Tubo de fibra de vidrio siliconado
Silicone fibreglass tube

Diseñado para proteger mangueras, alambres, etc. de los peligros del calor elevado y de las llamas 
ocasionales. Protección continua a 260 °C, soporta picos de hasta 1200 °C. Es resistente a fluidos 
hidráulicos, aceites lubricantes y combustibles. La funda siliconada protege contra la pérdida de 
energía en tubo rígido y manguera.
Designed to protect hoses, wires and cables from the hazards of high heat and occasional flame. It protects 
continuosly to 260 °C and will withstand a molten splash at 1200 °C. Resistant to hydraulic fluids, lubricating 
oils and fuels, it insulates against energy loss in piping and hosing.

Perfecto para proteger mangueras, tubos rígidos, etc. de elevadas temperaturas y llamas ocasionales. 
Ofrece protección continua a 260ºC, con picos de hasta 1650ºC. Resistente a salpicaduras de metales 
fundidos, fluidos hidráulicos, lubricantes y combustibles. La funda siliconada aísla el interior evitando 
la perdida de energía en el tubo rígido o manguera.
Perfect to protect hoses, pipes and cables from high temperatures, it protects continuously to 260ºC and a 
maximum of 1650ºC. Resistant to splashes of molten metals, hydraulic fluids, lubricating oils and fuels. 
The silicone cover insulates against energy loss in piping and hosing.

AVIDRIO FA
Fibra de vidrio saturada
Saturated fibreglass tube

Proporciona protección continua hasta 540 °C. Es resistente a la mayoría de ácidos y alcalinos y no 
le afectan la mayoría de los disolventes ni lejías/blanqueantes. Es altamente flexible y adaptable; 
esto permite que una misma protección pueda colocarse en varios diámetros de tubo o incluso en 
montajes ya terminados (manguera/tubo + conexión/rácor). También es muy útil en longitudes 
largas de manguera o cable.
Provides continuous protection up to 540 °C. It is resistant to most acids and alkalis and is not affected by 
most of the solvents or bleach. It is highly flexible and adaptable, this allows to place the same protection on 
various diameters of pipe, or even on already finished assemblies (hose/pipe + connection/fitting). It is also 
useful in long lengths of hose or cable.

ROVISIVE
Revestimiento de fibra de vidrio siliconada con velcro
Silicon fibreglass with velcro shield

Diseñado para proteger mangueras, alambres, etc. de los peligros del calor elevado y de las llamas 
ocasionales. Protección continua a 260 °C, soporta picos de hasta 1200 °C. Su sistema de cierre con 
velcro permite el montaje in situ sin necesidad de quitar y poner los racores y terminales.
Designed to protect hoses, wires and cables from the hazards of high heat and occasional flame. It protects 
continuosly to 260 °C and will withstand a molten splash at 1200 °C. Its Velcro closure system allows 
application in-situ without the need to simantle and reconnect fittings and terminations.

ACERAMICA
Tubo de fibra cerámica
Ceramic fibre tube

La fibra cerámica está compuesta de silicato de aluminio. Es considerablemente resistente a altas 
temperaturas y tiene una estabilidad química excelente, resiste a los agentes más corrosivos, con la 
excepción del ácido fosfórico, ácido clorhídrico y bases fuertes. Tiene una excelente insonorización 
y aislamiento eléctrico, es de baja densidad y alta flexibilidad. No gotea en caso de incendio (no 
contiene agua). Sus características térmicas y físicas no se alteran por el agua, vapor o aceite.
Ceramic fibre is composed of aluminium silicate. Is considerably resistent to high temperatures and 
has excellent chemical stability, resists to most corrosive agents, with the exception of phosphoric acid, 
hydrocloric acid and strong alkalis. It has excellent soundproofing and electric insulation, low density and 
high flexibility. Not dripping in case of fire (does not contain water). Its thermal and physical characteristics 
are not altered by water, steam or oil.
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FIJACIONES DE SEGURIDAD
Safety fixation

Système de sécurité anti-fouet
Fune di sicurezza

Protección para DIN 2353 OPEN

Retaining system to DIN 2353 OPEN

Platines de fixation pour DIN 2353 OPEN

Elementi di tenuta per DIN 2353 OPEN

Ø INT (mm) DESCRIPCIÓN PRESIÓN MAX. (bar) Referencia €
Ø INNER (mm) DESCRIPTION MAX. PRESSURE (bar) Part nº

14.5 8L - 1/4” 450 STOPFUDIN 145 OPEN 55,69
17 8S - 10L - 3/8” 445 STOPFUDIN 17 OPEN 55,69

18.5 10S - 12L 420 STOPFUDIN 185 OPEN 55,69
20.5 12S 420 STOPFUDIN 205 OPEN 55,69
22.5 14S - 15L - 1/2” 420 STOPFUDIN 225 OPEN 55,69
24.5 16S - 5/8” 420 STOPFUDIN 245 OPEN 55,69
26.5 18L - 3/4” 420 STOPFUDIN 265 OPEN 55,69
30.5 20S - 22L 420 STOPFUDIN 305 OPEN 57,02
34 1” 420 STOPFUDIN 34 OPEN 64,60

36.5 25S - 28L 420 STOPFUDIN 365 OPEN 64,60
42.5 30S - 1” 1/4 420 STOPFUDIN 425 OPEN 65,49
45.5 35L 420 STOPFUDIN 455 OPEN 65,49
49 1” 1/2 420 STOPFUDIN 49 OPEN 65,49

52.5 38S - 42L 385 STOPFUDIN 525 OPEN 66,38
60 2” 350 STOPFUDIN 60 OPEN 66,82

Protección para JIC 37º OPEN

Retaining system to JIC 37º OPEN

Platines de fixation pour JIC 37º OPEN

Elementi di tenuta per JIC 37º OPEN

Ø INT (mm) DESCRIPCIÓN PRESIÓN MAX. (bar) Referencia €
Ø INNER  (mm) DESCRIPTION MAX. PRESSURE (bar) Part nº

11,5 7/16 450 STOPFUJIC 115 S OPEN 55,69
13,2 1/2 450 STOPFUJIC 132 S OPEN 55,69
14,8 9/16 450 STOPFUJIC 148 S OPEN 55,69
19,5 3/4 420 STOPFUJIC 195 S OPEN 55,69
22,8 7/8 420 STOPFUJIC 228 S OPEN 55,69
27,5 1 1/16 420 STOPFUJIC 275 S OPEN 57,02
30,7 1 3/16 420 STOPFUJIC 307 S OPEN 57,91
34 1 5/16 420 STOPFUJIC 34 L OPEN 64,60
34 1 5/16 420 STOPFUJIC 34 S OPEN 60,14

41,5 1 5/8 420 STOPFUJIC 415 L OPEN 65,93
41,5 1 5/8 420 STOPFUJIC 415 S OPEN 61,03
48 1 7/8 420 STOPFUJIC 48 L OPEN 66,38
48 1 7/8 420 STOPFUJIC 48 S OPEN 61,92
64 2 1/2 350 STOPFUJIC 64 L OPEN 67,27

Protección para DIN 2353

Retaining system to DIN 2353

Platines de fixation pour DIN 2353

Elementi di tenuta per DIN 2353

Ø INT (mm) DESCRIPCIÓN PRESIÓN MAX. (bar) Referencia €
Ø INNER  (mm) DESCRIPTION MAX. PRESSURE (bar) Part nº

14.5 8L - 1/4” 450 STOPFUDIN 145 CONF 29,85
17 8S - 10L - 3/8” 445 STOPFUDIN 17 CONF 29,85

18.5 10S - 12L 420 STOPFUDIN 185 CONF 29,85
20.5 12S 420 STOPFUDIN 205 CONF 29,85
22.5 14S - 15L - 1/2” 420 STOPFUDIN 225 CONF 30,29
24.5 16S - 5/8” 420 STOPFUDIN 245 CONF 30,29
26.5 18L - 3/4” 420 STOPFUDIN 265 CONF 30,29
30.5 20S - 22L 420 STOPFUDIN 305 CONF 31,18
34 1” 420 STOPFUDIN 34 CONF 33,41

36.5 25S - 28L 420 STOPFUDIN 365 CONF 33,41
42.5 30S - 1” 1/4 420 STOPFUDIN 425 CONF 33,86
45.5 35L 420 STOPFUDIN 455 CONF 34,30
49 1” 1/2 420 STOPFUDIN 49 CONF 34,75

52.5 38S - 42L 385 STOPFUDIN 525 CONF 35,19
60 2” 350 STOPFUDIN 60 CONF 37,85

Ver página 369 / See page 369 / Voir page 369 / Vedere p. 369

Protección para JIC 37º

Retaining system to JIC 37º

Platines de fixation pour JIC 37º

Elementi di tenuta per JIC 37º

Ø INT (mm) DESCRIPCIÓN PRESIÓN MAX. (bar) Referencia €
Ø INNER (mm) DESCRIPTION MAX. PRESSURE (bar) Part nº

11,5 7/16 450 STOPFUJIC 115 S 28,51
13,2 1/2 450 STOPFUJIC 132 S 28,51
14,8 9/16 450 STOPFUJIC 148 S 28,51
19,5 3/4 420 STOPFUJIC 195 S 28,51
22,8 7/8 420 STOPFUJIC 228 S 28,96
27,5 1 1/16 420 STOPFUJIC 275 S 29,85
30,7 1 3/16 420 STOPFUJIC 307 S 29,85
34 1 5/16 420 STOPFUJIC 34 L 36,53
34 1 5/16 420 STOPFUJIC 34 S 32,08

41,5 1 5/8 420 STOPFUJIC 415 L 37,87
41,5 1 5/8 420 STOPFUJIC 415 S 33,41
48 1 7/8 420 STOPFUJIC 48 L 37,87
48 1 7/8 420 STOPFUJIC 48 S 37,87
64 2 1/2 350 STOPFUJIC 64 L 49,68
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FIJACIONES DE SEGURIDAD
Safety fixation

Système de sécurité anti-fouet
Fune di sicurezza

Abrazaderas

Fixation clamps

Colliers de fixation

Collari fissaggio

Ø INT. Referencia €
Ø INNER Part nº

11-11.5 mm STOPFA11115 9,52
12-12.5 mm STOPFA12125 9,52
13-13.5 mm STOPFA13135 9,52
14-15 mm STOPFA1415 9,52
16-17 mm STOPFA1617 9,52
17-18 mm STOPFA1718 9,52
18-19 mm STOPFA1819 9,52
20-21 mm STOPFA2021 9,52
21-22 mm STOPFA2122 9,52
22-23 mm STOPFA2223 9,52
24-25 mm STOPFA2425 9,97
25-26 mm STOPFA2526 9,97
26-27 mm STOPFA2627 9,97
27-28 mm STOPFA2728 10,42
28-29 mm STOPFA2829 10,42
30-31 mm STOPFA3031 10,42
32-33 mm STOPFA3233 10,42
34-35 mm STOPFA3435 10,88
36-37 mm STOPFA3637 10,88
38-39 mm STOPFA3839 10,88
39-40 mm STOPFA3940 10,88
40-41 mm STOPFA4041 11,33
42-43 mm STOPFA4243 11,33
43-44 mm STOPFA4344 11,33
44-45 mm STOPFA4445 11,33
45-47 mm STOPFA4547 13,14
48-50 mm STOPFA4850 13,14
51-53 mm STOPFA5153 13,60
53-54 mm STOPFA5354 13,60
54-56 mm STOPFA5456 14,05
57-59 mm STOPFA5759 14,05
60-62 mm STOPFA6062 14,50
63-65 mm STOPFA6365 14,50
66-68 mm STOPFA6668 14,96
69-71 mm STOPFA6971 14,96
72-74 mm STOPFA7274 14,96
75-77 mm STOPFA7577 14,96
78-80 mm STOPFA7880 15,41
81-83 mm STOPFA8183 15,41
84-86 mm STOPFA8486 15,41
87-89 mm STOPFA8789 15,86
90-92 mm STOPFA9092 15,86
93-95 mm STOPFA9395 16,31

Protección para bridas

Retaining system for flanges

Platines de fixation pour brides

Protezione per flangie

Ø INT (mm) PRESIÓN MAX. (bar) BRIDA SAE Referencia €
Ø INNER (mm) MAX. PRESSURE (bar) SAE FLANGE Part nº

8.5 415 1/2” 3000 - 6000” STOPFUSAE 085 CONF 33,86

10.5 420 3/4”-1” -1” 1/4 3000-  3/4” 6000 STOPFUSAE 2105 CONF 34,30

10.5 420 3/4”-1” -1” 1/4 300 - 3/4” 6000 STOPFUSAE 105 CONF 34,75

12.5 420 1”-1/2 -2” 3000 - 1” 6000 STOPFUSAE 125 CONF 35,64

14.5 420 3/4”-1”-1/4” - 3000 - 3/4” STOPFUSAE 145 CONF 35,64

16.5 420 1” 1/4 6000 STOPFUSAE 165 CONF 36,53

20.5 350 2” 6000 STOPFUSAE 205 CONF 39,36

25 350 2” 1/2  6000 STOPFUSAE 25 CONF 99,34

32 210 3” 6000 STOPFUSAE 32 CONF 104,69

Ver página 369 / See page 369 / Voir page 369 / Vedere p. 369
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Ø1

Ø2

Fijaciones de seguridad
Safety system
Systéme de sécurité anti-fouet
Fune di sicurezza

Referencia

Ø SP

Recomendado para
Part No. Recommended for

Référence Recommandé pour
Codice Consigliato per

STOPFUDIN 145 CONF 14,5 2,5 8L - ¼  ”
STOPFUDIN 17 CONF 17 2,5 8S - 10L - 3⁄8”

STOPFUDIN 185 CONF 18,5 2,5 10S - 12L
STOPFUDIN 205 CONF 20,5 2,5 12S
STOPFUDIN 225 CONF 22,5 2,5 14S - 15L - ½  ”
STOPFUDIN 245 CONF 24,5 2,5 16S - 5⁄8”
STOPFUDIN 265 CONF 26,5 2,5 18L - ¾  ”
STOPFUDIN 305 CONF 30,5 3 20S - 22L
STOPFUDIN 34 CONF 34 3 1”

STOPFUDIN 365 CONF 36,5 3 25S - 28L
STOPFUDIN 425 CONF 42,5 3 30S - 1 ¼  ”
STOPFUDIN 455 CONF 45,5 3 35L
STOPFUDIN 49 CONF 49 3 1 ½  ”

STOPFUDIN 525 CONF 52,5 3 38S - 42L
STOPFUDIN 60 CONF 60 3 2”

STOPFUSAE 085 CONF 8,5 4 Brida SAE ½  ” 3000 y 6000 PSI
STOPFUSAE 105 CONF 10,5 4 Brida SAE ¾  ” - 1” - 1” ¼   3000 PSI y ¾  ” 6000 PSI
STOPFUSAE 125 CONF 12,5 4 Brida SAE 1” ½   - 2” 3000 PSI y 1” 6000 PSI
STOPFUSAE 145 CONF 14,5 4 Brida SAE 1” ¼   6000 PSI
STOPFUSAE 165 CONF 16,5 4 Brida SAE 1” ½   6000 PSI
STOPFUSAE 205 CONF 20,5 4 Brida SAE 2” 6000 PSI

Ø

SP

L.

STPOFIJIC STOPFUDIN STOPFUSAE
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